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Rregullorja e Komisionit (KE) nr. 773/2004, daté 7 prill 2004 pér pérdorimin e veprimeve procedurale
nga Komisioni, sipas neneve 81 dhe 82 té Traktatit té KE-sé (tekst kuptimi i té cilit ka lidhje me ZEE)
Gazeta Zyrtare L 123, 27/04/2004 fq. 0018-0024

Rregullorja e Komisionit (KE) nr. 773/2004, daté 7 prill 2004 né lidhje me pérdorimin e veprimeve procedurale
nga Komisioni, sipas neneve 81 dhe 8 té Traktatit té KE-sé (tekst kuptimi i té cilit ka lidhje me ZEE)
KOMISIONI | KOMUNITETEVE EUROPIANE,

Duke pasur parasysh Traktatin Themelues té Komunitetit Europian,
Duke pasur parasysh Marréveshjen mbi Zonén Ekonomike Europiane,

Duke pasur parasysh Rregulloren e Késhillit (KE) nr. 1 /2003, daté 16 dhjetorit 2002 pér zbatimin e rregullave
té konkurrencés, té pércaktuara né nenet 81 dhe 82 té Traktatit [1] dhe né veganti né nenin 33 té tij;

Pas késhillimeve té Komitetit Késhillimor mbi Praktikat Kufizuese dhe Pozitat Dominuese,
Duke pasur parasysh se:

1. Rregullorja (KE) nr. 1/2003 autorizon Komisionin té rregullojé disa aspekte té veprimeve procedurale pér
zbatimin e neneve 81 dhe 82 té Traktatit. Eshté e nevojshme té pércaktohen rregulla né lidhje me fillimin e
veprimeve procedurale nga Komisioni, po késhtu edhe pér shgyrtimin e ankimeve dhe dégjimit té paléve né
shqyrtim.

2. NEé pérputhje me Rregulloren (KE) nr. 1/2003, gjykatat kombétare jané té detyruara té shmangin marrjen e
vendimeve, té cilat do t&¢ mund té bien né kundérshtim me vendimet e parashikuara nga Komisioni né té
njéjtin rast. Né pérputhje me nenin 11 pika 6 té késaj rregulloreje, autoriteteve kombétare té konkurrencés u
higet kompetenca menjéheré kur Komisioni Europian ka nisur veprimet procedurale pér miratimin e njé
vendimi, sipas kapitullit 111 té Rregullores (KE) nr. 1/2003. Né kété kontekst éshté e réndésishme qé gjykatat
dhe autoritetet e konkurrencés sé Shteteve Anétare té jené té informuar pér fillimin e veprimeve procedurale
nga Komisioni. Komisioni duhet gjithashtu té jeté i afté pér té béré publike vendimet e tij pér té filluar
veprimet procedurale.

3. Pérpara mbledhjes sé deklarimeve gojore té personave fiziké ose juridiké, té cilét figurojné té jené té pyetur,
Komisioni duhet t’i informojé kéta persona mbi bazén juridike té marréveshjes dhe natyrés sé saj té
vullnetshme. Personat e intervistuar duhet gjithashtu té jené informuar pér géllimin e intervistés dhe té ¢do
regjistrimi qé mund té jeté béré. Me qgéllim pér té pérforcuar saktésiné e deklaratave, personave té pyetur
duhet t’u jeté dhéné njé mundési pér té korrigjuar deklarimet e regjistruara. Kur informacionet e pérftuara
nga deklarimet gojore jané kémbyer né pérputhje me nenin 12 té Rregullores (KE) nr. 1/2003, ky
informacion duhet té jeté pérdorur vetém si njé prové pér té véné sanksione mbi personat fiziké, ku kushtet
e vendosura né nenin e mésipérm jané plotésuar.

4. Né vijim té nenit 23, pika 1 gérma (d) té Rregullores (KE) nr. 1/2003, gjobat mund t’i vendosen
ndérmarrjeve dhe shogatave té ndérmarrjeve, té cilat déshtojné té korrigjojné brenda afatit kohor té fiksuar
nga Komisioni, njé pérgjigje té pasakté, té paploté ose jonormale, té€ dnéné nga njé anétar i personelit té tyre
pér pyetjet e béra gjaté inspektimit. Pér pasojé éshté e nevojshme t’i jepet ndérmarrjes né fjalé procesverbali
I ¢do shpjegimi té dhéné, dhe té hartohet njé proceduré gé i lejon ndérmarrjes té shtojé cdo ndregje,
ndryshim ose plotésim té shpjegimeve té dhéna nga njé anétar i personelit, i cili nuk éshté ose nuk ishte i
autorizuar té jepte shpjegime né emér té ndérmarrjes.
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Ankimet jané njé burim informacioni thelbésor pér té zbuluar shkeljen e rregullave té konkurrencés. Eshté e
réndésishme té pércaktohen procedura té garta dhe efikase pér trajtimin e ankimeve té depozituara prané
Komisionit.

Me géllim gé té jeté e pranueshme pér géllimet e nenit 7 té Rregullores (KE) nr. 1/2003, ankimi duhet té
pérmbajé disa informacione té caktuara.

Me géllim pér té ndihmuar ankimuesit qé té paragesin faktet e nevojshme te Komisioni, duhet dorézuar njé
formular. Paragitja e informacionit té regjistruar né até formé do té ishte njé kusht pér njé ankim pér té gené
e trajtuar e tillé si¢ éshté cilésuar né nenin 7 té Rregullores (KE) nr. 1/2003.

Personave fiziké ose juridiké, té cilét kané vendosur té depozitojné njé ankim, duhet t’u jepet mundésia gé té
jené té shogéruar nga afér me veprimet procedurale e angazhuara nga Komisioni me géllim pér té konstatuar
shkeljen. Megjithaté, ata nuk duhet té kené té drejtén e hyrjes né sekretet e biznesit ose té tjera informacione
konfidenciale qé u pérkasin paléve té tjera, té pérfshira né veprimet procedurale.

Ankimuesit duhet té kené mundésiné té shprehin piképamjet e tyre, nése Komisioni ¢mon gé motivet e
dhéna né vazhdim té ankimit jané té pamjaftueshme. Kur Komisioni refuzon njé ankim me motivin gé ky i
fundit éshté duke u trajtuar ose tashmé é&shté trajtuar nga autoriteti i konkurrencés sé njé Shtetit Anétar, ai
duhet té informojé ankimuesin pér identitetin e kétij autoriteti.

Pér té respektuar té drejtat e mbrojtjes sé ndérmarrjeve, Komisioni duhet t’u japé paléve té pérfshira té
drejtén e dégjimit, para marrjes sé njé vendimi.

Duhet parashikuar edhe njé rregullim ligjor pér dégjimin e personave, té cilét nuk kané depozituar ankim né
kuptim té nenit 7 té€ Rregullores (KE) nr. 1/2003 dhe gé nuk jané palé té ciléve u jané adresuar ankimet, por
gé, megjithaté, tregojné njé interes té mjaftueshém. Shogatat e konsumatoréve, té cilét béjné kérkesé pér t’u
dégjuar, pérgjithésisht duhet té konsiderohen sikur té kené interes té mjaftueshém kur veprimet procedurale
pérkatése té prodhimeve dhe shérbimeve té pérdorura nga konsumatorét pérfundimtaré, ose kur mallrat dhe
shérbimet e pérdorura jané si ndérhyrés té drejtpérdrejté né prodhim ose si I1éndé té para né prodhime, ose
shérbime té tilla. Kur ai e gjykon té nevojshme pér veprimet procedurale, Komisioni gjithashtu duhet té keté
mundésing té ftojé té tretét té shprehin piképamjet e tyre me shkrim, dhe té jené té pranishém né dégjimin e
fjaléve té paléve, té cilave u éshté adresuar njé njoftim i ankimeve. Ai né raste té ngjashme duhet t’i ftojé
kéta persona té shprehin piképamjet e tyre né shtjellim té kétij dégjimi.

Pér té pérmirésuar efikasitetin e dégjimeve, relatori duhet té keté kompetencén pér té lejuar palét pérkatése,
ankimuesit, té tretét e ftuar né dégjim, personeli i Komisionit dhe autoritetet e Shteteve Anétare té drejtojné
pyetje gjaté dégjimit.

Kur lejon té drejtén e vézhgimit té dosjes, Komisioni duhet té garantojé mbrojtjen e sekreteve té biznesit dhe
té tjera informacione konfidenciale. Kategoria e “informacioneve t€ tjera konfidenciale” nénkupton
informacione té ndryshme nga sekretet e biznesit, té cilat mund té konsiderohen si konfidenciale, pérhapja e
té cilave do té sillte démtimin serioz té njé ndérmarrjeje ose njé personi. Komisioni duhet té jeté né gjendje
t’u kérkojé ndérmarrjeve ose shogatave té ndérmarrjeve, té cilat i paragesin ose i kané paraqitur, dokumente
ose deklarata pér té identifikuar informacione konfidenciale.

Kur pérhapja e sekreteve té biznesit ose té tjera informacione konfidenciale jané té nevojshme pér té provuar
njé shkelje, Komisioni duhet té vlerésojé, pér cdo dokument, nése nevoja e pérhapjes mbart démin gé mund
té rezultojé nga kjo pérhapje.

Pér arsye té sigurisé juridike, pércaktohet njé afat minimal kohor pér njoftime té ndryshme té parashikuara
né kété rregullore.



16. Kjo rregullore zévendéson Rregulloren e Komisionit (KE) nr. 2842/98 e 22 dhjetorit 1998 pér dégjimin
paléve né disa veprime procedurale sipas neneve 85 dhe 86 té Traktatit t&¢ KE-sé [2], e cila pér pasojé duhet
shfuqgizuar.

17. Kjo rregullore njéson rregullat procedurale né sektorin e transportit me rregullat e pérgjithshme procedurale
né té gjithé sektorét. Rregullorja e Komisionit (KE) nr. 2843/98 e 22 dhjetorit 1998 né formé, pérmbajtje
dhe té tjera hollési té kérkesave dhe njoftimeve té parashikuara nga Rregulloret e Késhillit (KEE) nr.
1017/68, (KEE) nr. 4056/86, dhe (KEE) nr. 3975/87, mbi zbatimin e rregullave pér konkurrencén né
sektorin e transportit [3], duhet té shfugizohet.

18. Rregullorja (KE) nr. 1/2003 heq sistemin e njoftimit dhe autorizimit. Rregullorja e Komisionit (KE) nr.
3385/94 e 21 dhjetorit 1994 né formé, pérmbajtje dhe té tjera hollési té kérkesave dhe njoftimeve té
parashikuara nga Rregullorja e Késhillit nr. 17 [4], duhet t& shfugizohet,

KA MIRATUAR KETE RREGULLORE:

KREU I
QELLIMI

Neni 1
Fusha e zbatimit dhe géllimi

Kjo rregullore &shté e zbatueshme pér veprimet procedurale té caktuara nga Komisioni, né zbatim té neneve 81
dhe 82 té Traktatit té KE-sé.

KREU I
FILLIMI | VEPRIMEVE PROCEDURALE

Neni 2
Fillimi i veprimeve procedurale

1. Komisioni mund té vendosé té nisé veprime procedurale me géllim pérshtatjen e njé vendimi, sipas Kreut 11
té Rregullores (KE) nr. 1/2003 né ¢do cast, por jo mé voné nga data né té cilén béhet vlerésimi paraprak
sipas nenit 9 pika 1 té rregullores né fjalé ose deklaratés sé ankimeve, ose data né t& cilén éshté botuar
njoftimi, sipas nenit 27 pika 4 té rregullores, cilado qofté e para.

2. Komisioni mund té béjé publike, né ményrén mé té pérshtatshme, fillimin e veprimeve procedurale. Pérpara
se té kryejé kété veprim, ai njofton palét e interesuara.

3. Komisioni mund té ushtrojé kompetencat e tij té hetimit, sipas Kapitullit V' té Rregullores (KE) nr. 1/2003,
pérpara fillimit té veprimeve procedurale.

4. Komisioni mund té refuzojé njé ankim, sipas nenit 7 té Rregullores (KE) nr. 1/2003, pa filluar veprimet
procedurale.



KREU I
SHQYRTIMET NGA KOMISIONI

Neni 3
Kompetenca e marrjes sé deklaratave

Kur Komisioni pyet njé person me pélgimin e tij, né pérputhje me nenin 19 té Rregullores (KE) nr. 1/2003,
ai tregon, né fillim té pyetésorit, bazat ligjore dhe géllimin e seancés dhe vé né dukje karakterin e saj
vullnetar. Ai njofton gjithashtu personin e pyetur pér géllimin e tij pér mbajtjen e procesverbalit.

Pyetésori mund té zhvillohet me té gjitha mjetet e mundshme té komunikimit, pérfshiré kétu telefonin dhe
rrugén elektronike.

Komisioni mund té regjistrojé deklaratat e béra nga personat e pyetur né ¢do formé. Njé kopje e ¢do
regjistrimi vihet né dispozicion té personit té pyetur pér miratim. Kur éshté e nevojshme, Komisioni cakton
njé afat kohor, brenda té cilit personi i pyetur mund t’i komunikojé ndonjé korrigjim gé mund t’i béhet
deklaratés.

Neni 4
Pyetjet verbale gjaté inspektimeve

Kur, sipas nenit 20, pika 2, germa (e), té Rregullores (KE) nr. 1/2003, inspektorét ose personat shogérues té
autorizuar nga Komisioni, kérkojné shpjegime pérfagésuesve ose anétaréve té personelit té njé ndérmarrjeje
ose njé shogate ndérmarrjesh, shpjegimet e dhéna mund té regjistrohen né ¢do formé.

Njé kopje e ¢do regjistrimi té kryer sipas té paragrafit 1 i vihet né dispozicion, pas inspektimit, ndérmarrjeve
ose shogatave té ndérmarrjeve té pérfshira né inspektim.

Né rastet ku njé shpjegim éshté kérkuar nga njé anétar i personelit té ndérmarrjes ose té njé shogate
ndérmarrjesh, i cili nuk éshté ose nuk ka géné i autorizuar nga ndérmarrja ose shogata e ndérmarrjes té jepte
shpjegime né emér té ndérmarrjes ose njé shogate ndérmarrjesh, Komisioni cakton njé afat kohor, brenda té
cilit ndérmarrja ose shogata e ndérmarrjes mund té komunikojé me Komisionin pér ¢do korrigjim, ndryshim
ose plotésim té shpjegimeve té dhéna nga ky anétar i personelit. Korrigjimi, ndryshimi ose plotésimi i
shtohet shpjegimeve té regjistruara sipas paragrafit 1.

KREU IV
TRAJTIMI | ANKIMEVE

Neni 5
Pranueshméria e ankimeve

. Personat fiziké ose juridiké paragesin njé interes legjitim pér té patur té drejtén gé té depozitojné ankim pér

géllimet e nenit 7 té Rregullores (KE) nr. 1/2003. Ankime té tilla pérmbajné informacionin e kérkuar nga
formulari C, sikurse éshté caktuar né Shtojcé. Komisioni mund té vendosé ta pérjashtojé kété detyrim pér
njé pjesé té informacioneve, pérfshiré kétu dhe dokumentet e kérkuara nga formulari C.

. Tri kopje té shtypura dhe nése éshté e mundur edhe njé kopje elektronike e ankimit i paragiten Komisionit.
Ankimuesi, po ashtu, paraget njé version jokonfidencial t& ankimit té tij, nése pretendohet konfidencialiteti i
njé pjese té ankimit.

. Ankimet paragiten né njé nga gjuhét zyrtare té Bashkimit Europian.



Neni 6
Pjesémarrja e ankimuesve né veprimet procedurle

Kur Komisioni léshon njé deklaraté té& kundérshtimeve, né lidhje me njé ¢céshtje pér té cilén ai ka marré njé
ankim, ai i jep ankimuesit njé kopje té versionit jokonfidencial té deklaratés sé kundérshtimeve dhe i vendos
njé afat, brenda té cilit ai lejohet t’i béjé té njohura me shkrim piképamjet e tij.

Kur e lejojné rrethanat, Komisioni mundet t’u japé ankimuesve mundésiné t’i shprehin piképamjet e tyre né
seancén e dégjimit té paléve, ndaj té cilave éshté léshuar deklarata e kundérshtimeve, né qofté se ankimuesit
e kérkojné dicka té tillé né komentet e tyre me shkrim.

Neni 7
Refuzimi i ankimit

Kur Komisioni konsideron gé mbi bazén e informacioneve, té cilat ai i disponon, nuk ekzistojné motive té
mjaftueshme pér té dhéné vazhdimin e njé ankimi, ai njofton ankimuesin pér arsyet e tij dhe cakton njé afat,
brenda té cilit ankimuesi té bé&jé té njohur piképamjen e tij me shkrim. Komisioni nuk éshté i detyruar té
marré né konsideraté vérejtjet me shkrim té dhéna pas mbarimit té kétij afati.

Nése ankimuesi bén té njohur piképamjet e tij brenda afatit kohor té caktuar nga Komisioni, dhe vérejtjet me
shkrim té ankimuesit nuk ¢ojné né njé vlerésim té ndryshém té ankimit, Komisioni refuzon me vendim
ankimin.

Nése ankimuesi nuk bén té njohur piképamjen e tij brenda afatit kohor té caktuar nga Komisioni, ankimi
konsiderohet si i térhequr.

Neni 8
E drejta pér t’u informuar

Kur Komisioni ka njoftuar ankimuesin pér géllimin e tij pér refuzimin e njé ankimi sipas nenit 7 pika 1,
ankimuesi mund té kérkojé té njihet me dokumentet mbi té cilat Komisioni bazon dispozitat e tij vlerésuese.
Pér kété géllim ankimuesi, megjithaté, nuk ka té dretjé té njihet me sekretet e biznesit dhe informacionet e
tjera konfidenciale gé i pérkasin paléve té tjera té pérfshira né veprimet procedurale.

Dokumentet, pér té cilat ankimuesi ka pasur té drejté njohjeje né kontekstin e veprimeve procedurale té
drejtuara nga Komisioni sipas neneve 81 dhe 82 té Traktatit, mund té pérdoren vetém nga ankimuesi pér
géllimet e veprimeve ligjore ose administrative pér zbatimin e kétyre dispozitave té traktatit.

Neni 9
Refuzimi i ankimeve sipas nenit 13 té Rregullores (KE) nr. 1/2003

Kur Komisioni refuzon njé ankim sipas nenit 13 té Rregullores (KE) nr. 1/2003, aiinformon pa pasur vonesa,
ankimuesin e Autoritetit Kombétar té Konkurrencés, i cili po pérballet ose éshté pérballur tashmé me rastin.

KREU V
USHTRIMI I SE DREJTES PER T°U DEGJUAR

Neni 10
Deklarata e kundérshtimeve dhe pérgjigjja



1. Komisioni duhet njofton me shkrim palét e interesuara pér kundérshtimet e ngritura kundrejt tyre. Deklarata
e kundérshtimeve i njoftohet secilés prej tyre.

2. Komisioni , kur i njofton deklaratén e kundérshtimeve paléve té interesuara, vendos njé afat kohor brenda té
cilit kéto palé mund ta njoftojné até me shkrim pér piképamjet e tyre. Komisioni nuk éshté i detyruar té
marré né konsideraté deklaratat me shkrim té marra pas mbarimit té afatit kohor.

3. Palét mund, né deklaratat e tyre me shkrim, té paragesin té gjitha faktet qé ata njohin, té cilat kané lidhje me
mbrojtjen e tyre kundrejt kundérshtimeve té ngritura nga Komisioni. Ata bashkélidhin ¢do dokument
pérkatés si prové e fakteve té paragitura. Ata sigurojné njé letér origjinale, ashtu si dhe njé kopje
elektronike, ose kur nuk sigurojné njé kopje elektronike, 28 kopje letér, té deklaratave té tyre dhe té
dokumenteve bashkélidhur me té. Ata mund té propozojné, gé Komisioni té dégjojé personat té cilét mund
té konfirmojné faktet e paragitura né deklaratat e tyre.

Neni 11
E drejta pér t’u dégjuar

1. Komisioni i jep paléve, té cilave u éshté adresuar deklarata e kundérshtimeve, mundésiné pér t’u dégjuar
pérpara késhillimit me Komitetin Késhillimor té referuar né nenin 14 pika 1 té Rregullores (KE) nr. 1/2003.

2. Komisioni, né vendimet e tij, shqyrton vetém kundérshtimet né pérputhje me té cilat palét e referuara né
paragrafin 1, kané gené né gjendje té komentojné.

Neni 12
E drejta pér seancé dégjimore

Komisioni i jep paléve, té cilave u éshté adresuar deklarata e kundérshtimeve, mundésiné pér té zhvilluar
argumentet e tyre né njé seancé dégjimore, nése ata kérkojné dicka té tillé né deklaratat e tyre me shkrim.

Neni 13
Dégjimi i personave té tjeré

1. Nése personat fiziké ose juridiké, té tjeré nga ata té referuar né nenin 5 dhe 11, béjné kérkesé pér t’u dégjuar
dhe tregojné njé interes té mjaftueshém, Komisioni i informon ata me shkrim pér natyrén dhe tematikén e
procedurés dhe duhet té vendosi njé afat kohor, brenda té cilit ata mund té béjné té njohur piképamijet e tyre
me shkrim.

2. Komisioni mund, kur éshté e pérshtatshme, té ftojé personat e referuar né paragrafin 1 pér té zhvilluar
argumentet e tyre né seancén dégjimore té paléve, té ciléve u éshté adresuar deklarata e kundérshtimeve,
nése personat e referuar né paragrafin 1 kérkojné dicka té tillé né komentet e tyre me shkrim.

3. Komisioni mund té ftojé ¢do person tjetér pér té shprehur piképamjet e tij me shkrim, dhe té& marré pjesé né
seancén dégjimore té paléve, té ciléve u éshté adresuar deklarata e kundérshtimeve. Gjithashtu Komisioni
mund té ftojé persona té tillé pér té shprehur piképamjet e tyre né seancén dégjimore.

Neni 14
Drejtimi i seancés dégjimore



Seancat dégjimore drejtohen nga njé zyrtar dégjimor né pavarési té ploté.
Komisioni fton personat pér t’u dégjuar té marrin pjesé né seancén dégjimore né datén e caktuar nga ai.

Komisioni fton autoritetet e konkurrencés sé Shteteve Anétare pér t€ marré pjesé né seancén dégjimore.
Gjithashtu mund té ftojé zyrtaré dhe népunés civilé té autoriteteve té tjera té Shteteve Anétare.

Personat e ftuar pér té marré pjesé ose paragiten personalisht, ose pérfagésohen nga pérfagésues ligjoré, ose
pérfagésues té autorizuar nga kushtetuta e tyre. Ndérmarrjet dhe shogatat e ndérmarrjeve mund gjithashtu té
pérfagésohen nga njé agjent i autorizuar, si¢ duhet, nga stafi i tyre i pérhershém.

Personat e dégjuar nga Komisioni mund té ndihmohen nga avokatét e tyre ose persona té tjeré té kualifikuar
té pranuar nga zyrtari dégjimor.

Seancat dégjimore nuk jané publike. Secili person mund té dégjohet ve¢cmas ose né prani té personave té
tjeré té ftuar pér t€ marré pjesé, duke pasur parasysh interesin legjitim té ndérmarrjes né mbrojtje té
sekreteve té tyre té biznesit dhe informacioneve té tjera konfidenciale.

Zyrtari dégjimor mund té lejojé palét ndaj té cilave éshté adresuar deklarata e kundérshtimeve, ankimuesit,
personat e tjeré té ftuar né seancé, shérbimet e komisionit dhe autoritetet e Shteteve Anétare pér té béré
pyetje gjaté seancés.

Deklaratat e mbajtura nga secili person i dégjuar regjistrohen. Sipas kérkesés, regjistrimi i seancés duhet té
béhet i vlefshém pér personat té cilét marrin pjesé né seancé. Duhet pasur parasysh interesi legjitim i
palévené mbrojtjen e sekreteve té tyre té biznesit dhe ¢do informacion tjetér konfidencial.

KREU VI
E DREJTA E NJOHJES ME DOKUMENTET DHE PERDORIMIT TE INFORMACIONIT
KONFIDENCIAL

Neni 15

Nése kérkohet, Komisioni garanton té drejtén e njohjes me dokumentet paléve té ciléve u éshté adresuar
deklarata e kundérshtimeve. E drejta e njohjes garantohet pas njoftimit té deklaratés sé kundérshtimeve.

E drejta e njohjes me dokumentet nuk shtrihet tek sekretet e biznesit, tek té tjera informacione konfidenciale
dhe dokumente té brendshme té Komisionit ose té autoriteteve té konkurrencés sé Shteteve Anétare. E drejta
e njohjes me dokumentet, gjithashtu, nuk shtrihet né korrespodencén ndérmjet Komisionit dhe autoriteteve
té konkurrencés té Shteteve Anétare ose ndérmjet kétyre té fundit, kur njé korrespodencé e tillé pérmbahet
né njé dokument té Komisionit.

. Asgjé né rregullore nuk ndalon Komisionin nga zbulimi dhe pérdorimi i informacionit té nevojshém pér té
provuar njé shkelje té neneve 81 dhe 82 té traktatit.

Dokumentet e marra népérmjet té drejtés pér t’u njohur me dokumentet sipas kétij neni, pérdoren vetém pér
géllimet e veprimeve juridike ose administrative pér zbatimin e neneve 81 dhe 82 té traktatit.

Neni 16
Identifikimi dhe mbrojtja e informacionit konfidencial

Informacioni, duke pérfshiré dokumentet, nuk komunikohet ose té béhet i arritshém nga Komisioni, pér aq
sa ai pérmban sekrete biznesi ose informacion tjetér konfidencial té ¢do personi.



2.

Cdo person i cili bén té njohur piképamjet e veta sipas nenit 6 pika 1, nenit 7 pika 1, nenit 10 pika 2 dhe
nenit 13 pikat 1 dhe 3 ose né vijim i dorézon Komisionit informacion t& métejshém, né vazhdim té sé
njéjtés proceduré, identifikon gartésisht ¢do material, i cili konsiderohet té jeté konfidencial, duke dhéné
arsye dhe duke siguruar njé version té ndaré jokonfidencial nga data e vendosur nga Komisioni pér té béré
piképamijet e tij té ditura.

Pa cenuar paragrafin 2 té kétij neni, Komisioni mund t’i kérkojé ndérmarrjeve dhe bashkimit té
ndérmarrjeve, té cilat prodhojné dokumente ose deklarata sipas Rregullores (KE) nr. 1/2003, pér té
identifikuar dokumentet ose pjesét e dokumenteve té cilat ata i konsiderojné se pérmbajné sekrete biznesi,
ose té tjera informacione konfidenciale gé i pérkasin atyre, dhe té identifikojné ndérmarrjet gé kéto
dokumente duhet té konsiderohen si konfidenciale. Gjithashtu, Komisioni mund t’u kérkojé ndérmarrjeve
ose bashkimit té ndérmarrjeve pér té identifikuar ¢do pjesé té deklaratés sé kundérshtimeve, njé pérmbledhje
céshtjeje té hartuar sipas nenit 27 pika 4 té Rregullores (KE) nr. 1/2003 ose njé vendim té miratuar nga
Komisioni, i cili, né kéndvéshtrimin e tyre, pérmban sekrete biznesi.

Komisioni mund té vendosé njé afat kohor brenda té cilit ndérmarrjet ose bashkimi i ndérmarrjeve duhet :

a) té provojné kérkesén e tyre pér konfidencialitet sipas ¢do dokumenti ose pjesé e dokumentit, deklaraté ose
pjesé e deklaratés,

b) t’i sigurojné Komisionit njé version jokonfidencial té¢ dokumenteve ose deklaratave né té cilat pasazhet
konfidenciale jané fshiré,

C) té sigurojné njé pérshkrim konciz té ¢do pjese té informacionit té fshiré.

4.

Nése ndérmarrjet ose shogatat e ndérmarrjeve déshtojné né pérmbushjen e paragraféve 2 dhe 3, Komisioni
mund té supozojé se dokumentet ose deklaratat pérkatése nuk pérmbajné informacion konfidencial.

KREU VI
DISPOZITA TE PERGJITHSHME DHE PERFUNDIMTARE

Neni 17
Afatet Kohore

Né vendosjen e afateve kohore té parashikuara né nenin 3 pika 3, nenin 4 pika 3, nenin 6 pika 1, nenin 10
pika 2 dhe né nenin 16 pika 3, Komisioni ka parasysh si kohén e kérkuar pér pérgatitjen e deklaratave dhe
urgjencén e rastit.

Afatet kohore referuar né nenin 6 pika 1, nenin 7 pika 1 dhe nenin 10 pika 2 jané té paktén katér javé.
Megjithaté, pér veprime té nisura me géllim pér miratimin e masave té pérkohshme sipas nenit 8 té
Rregullores (KE) nr. 1/2003, afati kohor mund té shkurtohet né njé jave.

3. Afati kohor referuar né nenin 3 pika 3, nenin 4 pika 3 dhe nenin 16 pika 3 é&shté té paktén 2 javé.

4,

Kur éshté e pérshtatshme, dhe mbi bazén e njé kérkese té arsyetuar té béré pérpara mbarimit té afatit kohor
fillestar, afatet kohore mund té zgjaten.

Neni 18
Shfugizimet



Rregulloret (KE) nr. 2842/98, (KE) nr. 2843/98 dhe (KE) nr. 3385/94 shfugizohen.
Referencat pér rregulloret e shfugizuara interpretohen si referenca né kété rregullore.

Neni 19

Dispozita kalimtare

Hapat proceduralé té€ ndérmarré sipas Rregullores (KE) nr. 2842/98 dhe (KE) nr. 2843/98 vazhdojné té kené
efekt pér géllime té zbatimit té késaj rregulloreje.

Neni 20

Hyrja né fuqi

Kjo rregullore hyn né fugi mé 1 maj 2004.
Kjo rregullore éshté detyruese né térésiné e saj dhe drejtpérdrejt e zbatueshme né té gjithé Shtetet Anétare.
Nénshkruar né Bruksel, mé 7 prill 2004.
Pér Komisionin
Mario Monti

Anétar i Komisionit

[1]) GZ L 1, 04.01.2003, fqg. 1. Rregullore e ndryshuar nga Rregullorja (KE) nr 411/2004 (GZ L 68, 06.03.2004, fq. 1).
[2] GZ L 354, 30.12.1998, fq. 18.
[3] GZ L 354, 30.12.1998, fq. 22.
[4] GZ L 377, 31.12.1994, fq. 28.

SHTOJCE
FORMULARI C
ANKIMI SIPAS NENIT 7 TE RREGULLORES (KE) NR. 1/2003

I. Informacioni, né lidhje me ankimuesin dhe até ose ato ndérmarrje ose shogaté ndérmarrjesh, me té
cilat ka té béjé ankimi

1. Jepni detaje té plota mbi identitetin e personit fizik ose juridik gé parashtron ankimin. Kur ankimuesi éshté
njé ndérmarrje, identifikoni grupin e ndérmarrjeve té cilit i pérket ndérmarrja dhe jep njé pérshkrim konciz
té natyrés dhe fushés sé aktiviteteve té tij té biznesit. Jepni njé person kontakti (me numér telefoni, adresé
postare dhe e-maili) nga i cili mund té merren shpjegime shtesé.

2. ldentifikoni ndérmarrjet ose shogatén e ndérmarrjeve, me sjelljen e té ciléve ka lidhje ankimi, duke pérfshiré
kur éshté e zbatueshme, té gjithé informacionin e disponueshém mbi grupin e ndérmarrjeve té cilit i pérket
ndérmarrja ndaj sé cilés éshté drejtuar ankimi, si dhe natyrén dhe fushén e aktiviteteve té biznesit té ndjekur
nga ato. Tregoni pozicionin e ankimuesit ndaj ndérmarrjes ose shogatés sé ndérmarrjeve ndaj té ciléve
drejtohet ankimi (p.sh. klient, konkurrent).
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1. Detaje té shkeljeve dhe provave té pretenduara

Parashtroni me hollési faktet mbi bazén e té cilave, sipas gjykimit tuaj, duket se ka shkelje té nenit 81 ose 82
té traktatit dhe/ose nenit 53 ose 54 t& Marréveshjes sé ZEE. Tregoni né veganti natyrén e produkteve (mallra
ose shérbime) té ndikuara nga shkelja e pretenduar dhe shpjegoni, kur éshté e nevojshme, lidhjet tregtare gé
kané té béjné me kéto produkte. Paraqgitni té gjitha detajet e disponueshme mbi marréveshjet ose praktikat e
ndérmarrjes ose shogatés sé ndérmarrjeve me té cilat ka té bé&jé ky ankim. Tregoni, pér aq sa éshté e
mundur, pozicionet relative té tregut té ndérmarrjeve me té cilat ka lidhje ankimi.

Paraqitni té gjithé dokumentacionin gé dispononi gé i pérket ose ka lidhje té drejtpérdrejté me faktet e
parashtruara né ankim (p.sh. tekstet e marréveshjeve, procesverbalet e negociatave ose mbledhjeve, kushtet
e transaksioneve, dokumentet e biznesit, garkoret, korrespodencén, shénimet e bisedave telefonike...).
Deklaroni emrat dhe adresat e personave té afté pér té déshmuar mbi faktet e parashtruara né ankim, dhe
deklaro né ményré té vecanté emrat e personave té prekur nga shkelja e pretenduar. Paragitni statistika ose
té dhéna té tjera gé ju zotéroni, té cilat kané lidhje me faktet e parashtruara, vecanérisht kur ato tregojné
zhvillimet né treg (p.sh. informacioni né lidhje me ¢mimet dhe kahet e ndryshimit t& ¢gmimeve, barrierat e
hyrjes né treg pér tregtarét e rinj etj).

Parashtroni piképamjen tuaj mbi shtrirjen gjeografike té shkeljes sé pretenduar dhe shpjegoni, kur nuk éshté
e qarté, se né c¢faré mase mund té jeté ndikuar nga sjellja me té cilén ka té béjé ankimi, tregtia mes Shteteve
Anétare ose midis Komunitetit dhe njé ose mé tepér shteteve té EFTA-s qé jané palé nénshkruese té
Marréveshjes sé ZEE.

I1l.  Vendimi gé kérkohet nga Komisioni dhe interesi legjitim
. Shpjegoni ¢faré vendimi ose veprimi jeni duke kérkuar si pasojé e shqyrtimit té kryer nga Komisioni.

Parashtroni arsyet mbi té cilat ju pretendoni se keni njé interes legjitim si ankimues sipasnenit 7 té
Rregullores nr. 1/2003 (KE). Paragisni né ményreé té vecanté se si sjellja ndaj té cilés ankoheni ndikon mbi
ju dhe shpjegoni se si né kéndvéshtrimin tuaj, ndérhyrja nga Komisioni do té jeté e afté té ndregé
shqetésimet e pretenduara.

IV.  Shgyrtimi i ¢éshtjes nga autoritetet kombétare té konkurrencés ose gjykatat kombétare

Paraqitni informacion té ploté nése ju i jeni drejtuar ndonjé autoriteti tjetér konkurrence dhe/ose nése éshté
ngritur padi pérpara njé gjykate kombétare pér té njéjtén céshtje ose pér njé céshtje shumé té pérafért. Né
gofté se po, paragitni detaje té plota mbi autoritetin administrativ ose gjygésor té kontaktuar dhe kérkesat
tuaja ndaj kétij autoriteti.

Deklaraté se informacioni i dhéné né kété formular dhe né shtojcat e tij &shté dhéné né mirébesim té ploté.

Data dhe nénshkrimi.
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